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See the notice on TED website

550006-2026 - Competition
Bulgaria – Angiography devices – „Доставка на високоспециализирана ангиографска система
“
OJ S 151/2026 07/08/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies - Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ-ВАРНА "ПРОФ. Д-Р ПАРАСКЕВ ИВ.
СТОЯНОВ"
Email: epaneva@mu-varna.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка на високоспециализирана ангиографска система“
Description: Предметът на обществената поръчка е избор на изпълнител за доставка, 
монтаж, предварителни (тестови) изпитвания и въвеждане в експлоатация на един брой 
ангиографска система, и обучение на персонала за работа. Предметът на поръчката 
включва също гаранционно обслужване на доставената апаратура и доставка на 
необходимите части в рамките на гаранционния срок. В обхвата на дейностите се 
включва: - Изготвяне на техническа обосновка за разположение на ангиографската 
система в помещението. - Изготвяне и представяне на инвестиционен проект в част 
Лъчезащита, а при необходимост и други проектни части (Технологична, Електро и ОВК) 
с приложени количествени сметки, както и други документи, необходими за представяне 
пред Регионална здравна инспекция (РЗИ) и Агенцията за ядрено регулиране (АЯР), с 
цел издаване на лицензия за използване на източници на йонизиращи лъчения за 
медицински цели. Изпълнителят е длъжен да извърши необходимите корекции и 
преработки по представените проекти и обосновка, ако такива се налагат, за своя 
сметка в срок, определен от Възложителя, след писмено уведомление. С цел 
коректното изготвяне на офертите на участниците, Възложителя предоставя документ с 
изходни данни на помещенията (Приложение № 2). При изготвянето на инвестиционния 
проект следва да бъдат спазени разпоредбите на всички действащи нормативни актове, 
необходими за съответните части и други документи, отразяващи добрите практики в 
проучването и проектирането. При настъпване на промени в нормативната уредба по 
време на изпълнение на проектирането, същите следва своевременно да бъдат 
съобразени и отразени в разработките, след предварително съгласуване и одобрение 
от Възложителя, като се иска неговото писмено съгласуване. Минималните технически 
характеристики са подробно описани в Техническата спецификация (Приложение №1). 
Възложителят може да заяви ангиографската система (апаратура) в срок до 12 
(дванадесет) месеца, считано от датата на влизане в сила на договора. Предлаганата 
апаратура трябва да бъде с параметри идентични или по-добри от минималните 
изисквания на Възложителя, посочени в техническата спецификация. Място за 
изпълнение на поръчката: гр. Варна, бул. „Хр. Смирненски“ 1, Катедра по кардиология и 
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ревматология. Срок за изготвяне на инвестиционен проект част „Лъчезащита“ и 
инвестиционни проекти по части: „Технологична“, „Електро“ и „ОВК“ (при необходимост) 
с приложени количествени сметки: до 30 (тридесет) календарни дни от получаване на 
писмената заявка от Възложителя и предоставяне на изходни данни. Срок за доставка 
на ангиографската система: до 90 (деветдесет) календарни дни от получаване на 
писмената заявка от Възложителя. Срок за монтаж, предварителни (тестови) изпитвания 
и въвеждане в експлоатация на апаратурата - не повече от 30 (тридесет) календарни 
дни след доставка, в който срок не се включва времето за разглеждане на преписката по 
въвеждане в експлоатация на апаратурата от РЗИ и АЯР. Срок за обучение на 
персонала за работа с апаратурата - до 10 (десет) календарни дни от въвеждане в 
експлоатация на апаратурата. Гаранционен срок ангиографската система - не по-кратък 
от 12 (дванадесет) месеца от датата на подписване на приемо-предавателния протокол 
за инсталиране, монтаж и въвеждане в експлоатация. Гаранционен срок на 
рентгеновата тръба – съгласно условията на производител. През гаранционния срок 
Изпълнителят следва да отстранява за своя сметка и в договорените срокове всички 
несъответствия, повреди, дефекти и/или отклонения в работата на ангиографската 
система, проявени и/или открити по време на употребата ѝ и да включва всички разходи 
за труд, транспорт на специалисти и др. През гаранционния период всички ремонти 
следва да бъдат извършвани с оригинални резервни части на производителя и за 
сметка на изпълнителя. През гаранционния срок Изпълнителят следва да извършва 
актуализации, поддръжка и актуализация на софтуера и гаранционно обслужване на 
хардуера.
Procedure identifier: a19a5046-1af6-4d7d-a023-5c77c92be9b4
Internal identifier: 599217
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 33111720 Angiography devices

2.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. „Хр. Смирненски“ 1, Катедра по кардиология и ревматология.  
Town: Варна
Postcode: 9000
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 265 833,34 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Освен посочените в секция „Основания за изключване“, 
Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка 
и на основание чл.107 от ЗОП. Офертата, както и цялата кореспонденция и всички 
документи, свързани с обществената поръчка и разменени между участника и 
Възложителя трябва да са на български език. Приложените документи, представени от 
участника могат да бъдат съставени на друг език, но задължително трябва да са 
придружени с точен превод на български език по отношение на относимите към 
офертата части. В случай, че участник оферира по-висока стойност от прогнозната, ще 
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бъде предложен за отстраняване от процедурата на основание чл. 107 от ЗОП, тъй като 
не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката. Ако в 
офертата има информация с парично изражение, пряко свързана с предмета на 
поръчката, която е извън Ценовото предложение, участникът се отстранява от участие. 
В случаите на чл. 72, ал.1, т.2 от ЗОП ще се вземе предвид като база за сравнение 
обявената прогнозна стойност. Възложителят ще използва собствени средства за 
извършване на дължимото плащане по сключения договор. Плащането ще се извърши 
по банков път в срок от 30 (тридесет) календарни дни след приемане на дейностите по 
доставка, монтаж, предварителни (тестови) изпитвания и въвеждане в експлоатация на 
ангиографската система, и обучение на персонала за работа, удостоверени с приемо-
предавателни протоколи и след представяне на фактура. При ползване на 
подизпълнител за изпълнение на поръчката, плащанията по договора се извършват при 
спазване условията на чл. 66 от ЗОП. Участникът декларира липсата на основанията за 
отстраняване и съответствие с критериите за подбор, чрез представяне на единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Преди сключването на договор за 
обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
предостави документи по чл.58 от ЗОП, удостоверяващи липсата на основанията за 
отстраняване от процедурата, както и документи за съответствието с поставените 
критерии за подбор. Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, 
ако има такива. „При изпълнение на обществената поръчка Изпълнителят е длъжен да 
спазва всички нормативни изисквания, свързани с данъци и осигуровки, опазване на 
околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република 
България, и които са приложими към предмета на поръчката“.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
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1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки; участници, които са свързани лица по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от 
допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа. (чл. 
107, т. 4 от ЗОП във връзка с чл. 101, ал. 11 от ЗОП).
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Доставка на високоспециализирана ангиографска система“
Description: Предметът на обществената поръчка е избор на изпълнител за доставка, 
монтаж, предварителни (тестови) изпитвания и въвеждане в експлоатация на един брой 
ангиографска система, и обучение на персонала за работа. Предметът на поръчката 
включва също гаранционно обслужване на доставената апаратура и доставка на 
необходимите части в рамките на гаранционния срок. В обхвата на дейностите се 
включва: - Изготвяне на техническа обосновка за разположение на ангиографската 
система в помещението. - Изготвяне и представяне на инвестиционен проект в част 
Лъчезащита, а при необходимост и други проектни части (Технологична, Електро и ОВК) 
с приложени количествени сметки, както и други документи, необходими за представяне 
пред Регионална здравна инспекция (РЗИ) и Агенцията за ядрено регулиране (АЯР), с 
цел издаване на лицензия за използване на източници на йонизиращи лъчения за 
медицински цели. Изпълнителят е длъжен да извърши необходимите корекции и 
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преработки по представените проекти и обосновка, ако такива се налагат, за своя 
сметка в срок, определен от Възложителя, след писмено уведомление. С цел 
коректното изготвяне на офертите на участниците, Възложителя предоставя документ с 
изходни данни на помещенията (Приложение № 2). При изготвянето на инвестиционния 
проект следва да бъдат спазени разпоредбите на всички действащи нормативни актове, 
необходими за съответните части и други документи, отразяващи добрите практики в 
проучването и проектирането. При настъпване на промени в нормативната уредба по 
време на изпълнение на проектирането, същите следва своевременно да бъдат 
съобразени и отразени в разработките, след предварително съгласуване и одобрение 
от Възложителя, като се иска неговото писмено съгласуване. Минималните технически 
характеристики са подробно описани в Техническата спецификация (Приложение №1). 
Възложителят може да заяви ангиографската система (апаратура) в срок до 12 
(дванадесет) месеца, считано от датата на влизане в сила на договора. Предлаганата 
апаратура трябва да бъде с параметри идентични или по-добри от минималните 
изисквания на Възложителя, посочени в техническата спецификация. Място за 
изпълнение на поръчката: гр. Варна, бул. „Хр. Смирненски“ 1, Катедра по кардиология и 
ревматология. Срок за изготвяне на инвестиционен проект част „Лъчезащита“ и 
инвестиционни проекти по части: „Технологична“, „Електро“ и „ОВК“ (при необходимост) 
с приложени количествени сметки: до 30 (тридесет) календарни дни от получаване на 
писмената заявка от Възложителя и предоставяне на изходни данни. Срок за доставка 
на ангиографската система: до 90 (деветдесет) календарни дни от получаване на 
писмената заявка от Възложителя. Срок за монтаж, предварителни (тестови) изпитвания 
и въвеждане в експлоатация на апаратурата - не повече от 30 (тридесет) календарни 
дни след доставка, в който срок не се включва времето за разглеждане на преписката по 
въвеждане в експлоатация на апаратурата от РЗИ и АЯР. Срок за обучение на 
персонала за работа с апаратурата - до 10 (десет) календарни дни от въвеждане в 
експлоатация на апаратурата. Гаранционен срок ангиографската система - не по-кратък 
от 12 (дванадесет) месеца от датата на подписване на приемо-предавателния протокол 
за инсталиране, монтаж и въвеждане в експлоатация. Гаранционен срок на 
рентгеновата тръба – съгласно условията на производител. През гаранционния срок 
Изпълнителят следва да отстранява за своя сметка и в договорените срокове всички 
несъответствия, повреди, дефекти и/или отклонения в работата на ангиографската 
система, проявени и/или открити по време на употребата ѝ и да включва всички разходи 
за труд, транспорт на специалисти и др. През гаранционния период всички ремонти 
следва да бъдат извършвани с оригинални резервни части на производителя и за 
сметка на изпълнителя. През гаранционния срок Изпълнителят следва да извършва 
актуализации, поддръжка и актуализация на софтуера и гаранционно обслужване на 
хардуера.
Internal identifier: 599217

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 33111720 Angiography devices
Additional classification (cpv): 80511000 Staff training services, 50421000 Repair and 
maintenance services of medical equipment

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. „Хр. Смирненски“ 1, Катедра по кардиология и ревматология.  
Town: Варна
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Postcode: 9000
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 14/12/2026
Duration: 18 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 265 833,34 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: Посочената в BT-536-Lot дата 14.12.2026 г. е прогнозна дата за 
сключване на договор. Планираният срок в обхват 18 месеца включва максимален срок 
за: изготвяне на инвестиционен проект част „Лъчезащита“ и инвестиционни проекти по 
части: „Технологична“, „Електро“ и „ОВК“ (при необходимост) с приложени количествени 
сметки: до 30 дни; доставка - 90 календарни дни; монтаж, предварителни (тестови) 
изпитвания и въвеждане в експлоатация на апаратурата - не повече от 30 календарни 
дни; обучение на служители на Възложителя - до 10 календарни дни от въвеждането в 
експлоатация и минимален гаранционен срок - 12 месеца. Възложителят може да заяви 
ангиографската система (апаратура) в срок до 12 (дванадесет) месеца, считано от 
датата на влизане в сила на договора. Срокът за доставка започва да тече след 
писмена заявка от Възложителя до Изпълнителя.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Помещението, в което ще бъде инсталирана апартурата се намира в 
сградата на УМБАЛ "Св. Марина" ЕАД - Варна в която е осигурен достъп за лица с 
увреждания.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава валидно разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия по смисъла на чл. 77 от Закона за 
медицинските изделия, освен в случаите по чл. 77, ал.2 от ЗМИ, в които участникът е 
производител, установен на територията на Република България и може да извършва 
търговски сделки с произведените от него изделия. При участие на чуждестранни лица 
ще се приеме и еквивалентен документ, издаден от признат орган в страната, в която 
участникът е установен. За установяване на съответствието с посоченото изискване 
участникът следва да посочи необходимата информация в раздел А „Годност“, част IV: 
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„Критерии за подбор" на ЕЕДОП. Документи за доказване на съответствие с критериите 
за подбор, съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП – копие на валидно разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия по смисъла на чл. 77 от Закона за 
медицинските изделия (или еквивалент), а в случаите на чл. 77, ал. 2 от Закона за 
медицинските изделия декларация свободен текст, че е производител на предлаганите 
медицински изделия, както и документ, удостоверяващ, че може да извършва търговски 
сделки с произведените от него изделия. При сключването на договор, участникът 
избран за изпълнител (вкл., ако е чуждестранно лице), следва да представи документ, с 
който да докаже, че има право да изпълнява дейностите по предмета на поръчката в 
Република България, както и че е извършил съответната регистрация, ако е необходимо.

Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът трябва да има право да извършва работа с 
източници на йонизиращи лъчения по чл. 56, ал. 3, т. 1 от Закона за безопасно 
използване на ядрената енергия (ЗБИЯЕ). Предвид разпоредбата на § 33. от ПЗР към 
ЗИДЗБИЯЕ, участникът следва да притежава валидна лицензия, издадена до 31.12.2017 
г. или да притежава удостоверение за регистрация, извършена след 01.01.2018 г. за 
работа с източници на йонизиращи лъчения с цел техническо обслужване, монтаж, 
демонтаж, измервания, строителни и ремонтни дейности и други услуги за лица, които 
използват или произвеждат източници на йонизиращи лъчения. При участие на 
чуждестранни лица ще се приеме и еквивалентен документ, издаден от признат орган в 
страната, в която участникът е установен. За установяване на съответствието с 
посоченото изискване участниците следва да посочат необходимата информация в 
раздел А „Годност“, част IV: „Критерии за подбор" на ЕЕДОП. Документи за доказване на 
съответствие с критериите за подбор, съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП – Заверено 
от Участника копие на валиден лиценз за работа с източници на йонизирани лъчения, 
издаден до 31.12.2017 г. на основание отменената разпоредба на чл. 58, ал. 1, т. 3 от 
ЗБИЯЕ или валидно удостоверение за регистрация по чл. 56, ал. 3, т. 1 от ЗБИЯЕ, 
издадено след 01.01.2018 г. за работа с източници на йонизиращи лъчения с цел 
техническо обслужване, монтаж, демонтаж, измервания, строителни и ремонтни 
дейности и други услуги за лица, които използват или произвеждат източници на 
йонизиращи лъчения. Чуждестранни лица или обединение, в което участва 
чуждестранно лице, в случая на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, представят еквивалентен документ 
от компетентен орган в държавата, в която са установени. В случай, че избраният за 
изпълнител е чуждестранно лице, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 и т. 4 от ЗОП при 
сключването на договор, той следва да притежава и да представи валидно 
удостоверение за регистрация по чл. 56, ал. 3, т. 1 от ЗБИЯЕ.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците следва да са реализирали за последните 
три приключили финансови години минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти. Минимално изискване: Минимален общ оборот в размер на не по-малко от 1 
200 000,00 евро (един милион и двеста хиляди евро) без ДДС. За декларирането на 
съответствието с критерия за подбор, Участникът следва да попълни необходимата 
информация в Част IV, раздел Б: Икономическо и финансово състояние от ЕЕДОП. 
Документите за доказване на съответствие с критериите за подбор се представят 
съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП - Справка за общия оборот и за оборота в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили финансови 
години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи 
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поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците следва да са реализирали за последните 
три приключили финансови години минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Под „оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката“ следва да се разбира такъв, който е реализиран от доставка на 
медицинска апаратура. Минимално изискване: Минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката в размер на не по-малко от 600 000,00 евро (шестстотин хиляди 
евро) без ДДС. За декларирането на съответствието с критерия за подбор, Участникът 
следва да попълни необходимата информация в Част IV, раздел Б: Икономическо и 
финансово състояние от ЕЕДОП. Документите за доказване на съответствие с 
критериите за подбор се представят съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП - Справка за 
общия оборот и за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните 
три приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. Когато по основателна причина участникът не е 
в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участниците следва да разполагат с персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката. Минимално 
изискване: Участниците да разполагат с персонал с определена професионална 
компетентност за изпълнение на поръчката, както следва: минимум 1 (един) сервизен 
специалист с правоспособност за работа с източници на йонизиращи лъчения и 
преминато обучение от производител или негов оторизиран представител за 
извършване на монтаж/инсталация и гаранционен сервиз на предлаганата апаратура. 
За доказване на съответствието с изискването, Участниците следва да посочат 
необходимата информация в раздел В: Технически и професионални способности, част 
IV: „Критерии за подбор" на ЕЕДОП. Документите за доказване на съответствие с 
критериите за подбор се представят съгласно чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП - списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицето/та.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Показател „Обща цена без ДДС за изпълнение на поръчката“ - К1 Максимално 
възможен брой точки - 50 точки
Description: Точките на участниците по този показател се изчисляват по формулата: К1 = 
50 x (Най-ниска предложена цена/Предложена цена от участник)
Criterion: 
Type: Quality
Name: Показател „Технически характеристики“ - К2. Максимално възможен брой точки - 
50 точки. Точките на участниците се изчисляват по следната формула: К2 = 
П1+П2+П3+П4+П5
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Description: Параметър 1. Ток при пулсова флуороскопия (П1). Максимален брой точки - 
10. Параметър 2. Нива на предварителна филтрация (П2). Максимален брой точки - 10. 
Параметър 3. Обща товароносимост на пациентната маса (тегло на пациента, спешна 
реанимация, аксесоари) (П3). Максимален брой точки - 10. Параметър 4. Общ брой 
честоти на дигитална импулсна флуороскопия (П4). Максимален брой точки - 10. 
Параметър 5. Анодно топлинно съдържание на рентгеновата тръба (П5). Максимален 
брой точки - 10.
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: 
Класирането на офертите се извършва по низходящ ред на получената комплексна 
оценка (KO), като на първо място се класира офертата с най-висока оценка. След като 
извърши предвар. проверка за комплектоваността на подадените оферти, комисията 
пристъпва към подробно оценяване на офертите по степента на съответствие с 
предварително обявените от възложителя условия, като разглежда критерия, 
показателите и методиката за оценка. Формулата, по която се изчислява КО за всеки 
участник е, както следва: КО = К1+К2 Максималният брой точки, които участникът може 
да получи е 100 точки. В случай, че определените по тази методика комплексни оценки 
на две или повече оферти са равни, за икономически най-изгодна се приема офертата, 
в която се предлага най-ниска цена по финансов показател „Обща цена без ДДС за 
изпълнение на поръчката“. При условие, че и цените по финансов показател „Обща 
цена без ДДС за изпълнение на поръчката“ са еднакви, се прилага реда по чл. 58, ал. 2 
и ал. 3 от ППЗОП

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/599217
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/599217
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Участникът, определен за 
изпълнител, представя гаранция за изпълнение при подписване на договора в размер 
на 2 % (два процента) от стойността на договора със срок на валидност, срока на 
действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни. Формата на гаранцията е по избор на 
участника: • парична сума – платима по банкова сметка на Медицински университет – 

https://app.eop.bg/today/599217
https://app.eop.bg/today/599217
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Варна: Банка ДСК АД, BIC: STSABGSF; IBAN: BG24STSA93003100040700. • банкова 
гаранция – същата следва да е авизирана от българска банка, ако е издадена от 
чуждестранна банка. • застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението, чрез покритие на отговорността на Изпълнителя.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП 
жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура. Жалбата се подава до Комисията за 
защита на конкуренцията с копие и до възложителя, чието решение действие или 
бездействие се обжалва.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ-ВАРНА "ПРОФ. Д-Р ПАРАСКЕВ ИВ.
СТОЯНОВ"
Registration number: 000083633
Postal address: ул. МАРИН ДРИНОВ №.55
Town: гр. Варна
Postcode: 9002
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria
Contact point: Елена Панева
Email: epaneva@mu-varna.bg
Telephone: +359 52677054
Fax: +359 52643116

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg
mailto:epaneva@mu-varna.bg
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Internet address: https://www.mu-varna.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/18416
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: +359 29859 6801
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.govermment.bg
Telephone: +359 2 9406000
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Town: София

https://www.mu-varna.bg
https://app.eop.bg/buyer/18416
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.govermment.bg
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Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: +359 2 8119412
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 80e36368-9f06-4b1f-a3f0-04734f6b7971  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 06/08/2026 13:24:27 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 550006-2026
OJ S issue number: 151/2026
Publication date: 07/08/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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